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Звіт не був оцінений.

У цьому розділі ви знайдете інформацію щодо текстових спотворень. Ці спотворення в тексті можуть говорити про МОЖЛИВІ маніпуляції в тексті.
Спотворення в тексті можуть мати навмисний характер, але частіше характер технічних помилок при конвертації документа та його збереженні, тому
ми рекомендуємо вам підходити до аналізу цього модуля відповідально. У разі виникнення запитань, просимо звертатися до нашої служби підтримки.

Зверніть увагу, що високі значення коефіцієнта не автоматично означають плагіат. Звіт має аналізувати компетентна / уповноважена особа.

Прокручуйте список та аналізуйте, особливо, фрагменти, які перевищують КП 2 (позначено жирним шрифтом). Скористайтеся посиланням "Позначити
фрагмент" та перегляньте, чи є вони короткими фразами, розкиданими в документі (випадкові схожості), численними короткими фразами поруч з
іншими (мозаїчний плагіат) або великими фрагментами без зазначення джерела (прямий плагіат).

метадані

Заголовок

ФРАЗЕМІКА РОМАНУ В. ПІДМОГИЛЬНОГО «МІСТО»

Автор

Ілона Костишак
Науковий керівник / Експерт

Оксана Богданівна Негер

підрозділ

Відповідальні

Перелік можливих спроб маніпуляцій з текстом

Заміна букв ß 16

Інтервали A→ 0

Мікропробіли · 163

Білі знаки ß 0

Парафрази (SmartMarks) a 99

Обсяг знайдених подібностей

КП 1 КП 2 КЦ

25
Довжина фрази для коефіцієнта подібності 2

9346
Кількість слів

67844
Кількість символів

Подібності за списком джерел

10 найдовших фраз Колір тексту

0.79 %

0.72 %

0.68 %

0.67 %

0.61 %

0.56 %

0.55 %

ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР НАЗВА ТА АДРЕСА ДЖЕРЕЛА URL (НАЗВА БАЗИ)

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
(ФРАГМЕНТІВ)

1 https://predmety.in.ua/oznaki-frazeologizmu-frazeologizm-yak-lingvistichna-odinicya/ 74

2 http://docplayer.net/66859221-Ya-baran-m-zim0mrya-teoretichni-osnovi-frazeologiyi.html 67

3 https://franko-lushnua.blogspot.com/2017/04/blog-post_91.html 64

4 http://www.dnu.dp.ua/docs/zbirniki/ffil/program_581cf7a1adf38.pdf 63

5 http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/31881/33-Yanchuk.pdf?sequence=1 57

6 https://predmety.in.ua/oznaki-frazeologizmu-frazeologizm-yak-lingvistichna-odinicya/ 52

7 https://predmety.in.ua/oznaki-frazeologizmu-frazeologizm-yak-lingvistichna-odinicya/ 51

37.88%
37.88%

14.56%
14.56%

4.89%
4.89%



0.55 %

0.44 %

0.42 %

8 https://chtyvo.org.ua/authors/Koval_Alla/Praktychna_stylistyka_suchasnoi_ukrainskoi_movy.p
df

51

9 https://franko-lushnua.blogspot.com/2017/04/blog-post_91.html 41

10 http://rep.knlu.edu.ua/xmlui/bitstream/handle/787878787/1060/%D0%90%D0%B4%D0%B0%
D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87.pdf?sequence=1&isAllowed=y

39

з домашньої бази даних (0.00 %)

ПОРЯДКОВИЙ НОМЕР ЗАГОЛОВОК КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ (ФРАГМЕНТІВ)

з програми обміну базами даних

ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР ЗАГОЛОВОК

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
(ФРАГМЕНТІВ)

Результати перевірки в цій базі даних доступні після придбання
відповідного пакета. Просимо звернутися до свого Адміністратора

з Інтернету (37.88 %)

ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР ДЖЕРЕЛО URL

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
(ФРАГМЕНТІВ)



9.70 %

3.60 %

2.61 %

2.45 %

1.94 %

1.67 %

1.65 %

1.22 %

1.14 %

1.13 %

0.98 %

0.72 %

0.65 %

0.61 %

0.58 %

0.53 %

0.49 %

0.44 %

0.36 %

0.32 %

0.32 %

0.31 %

0.30 %

0.28 %

1 https://www.ukrlib.com.ua/books/getfile.php?tid=76&type=3 907 (55)

2 https://predmety.in.ua/oznaki-frazeologizmu-frazeologizm-yak-lingvistichna-odinicya/ 336 (11)

3 https://uk.wikisource.org/wiki/Місто 244 (14)

4 https://subject.com.ua/ukrmova/phraseology/46.html 229 (17)

5 http://www.dnu.dp.ua/docs/zbirniki/ffil/program_581cf7a1adf38.pdf 181 (8)

6 http://school.home-task.com/frazeologizmi-zi-strukturoyu-slovospoluchennya-
gramatichna-struktura-frazeologizmiv/

156 (11)

7 https://franko-lushnua.blogspot.com/2017/04/blog-post_91.html 154 (4)

8 http://osnova.com.ua/UserFiles/files/Usi_hudozhni_tvory_11_klas_I-semestr.pdf 114 (8)

9 https://chtyvo.org.ua/authors/Venzhynovych_Nataliia/Frazemika_ukrainskoi_literaturnoi_movy
_kohnityvnyi_ta_linhvokulturolohichnyi_aspekty.pdf

107 (10)

10 https://goroh.pp.ua/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B5%D0%BE%D0%BB%D0
%BE%D0%B3%D1%96%D1%8F/%D0%BE%D1%86%D1%96

106 (11)

11 http://rep.knlu.edu.ua/xmlui/bitstream/handle/787878787/1060/%D0%90%D0%B4%D0%
B0%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87.pdf?sequence=1&isAllowed=y

92 (6)

12 http://docplayer.net/66859221-Ya-baran-m-zim0mrya-teoretichni-osnovi-
frazeologiyi.html

67 (1)

13 https://chtyvo.org.ua/authors/Koval_Alla/Praktychna_stylistyka_suchasnoi_ukrainskoi
_movy.pdf

61 (2)

14 http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/31881/33-Yanchuk.pdf?
sequence=1

57 (1)

15 https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/bitstream/lib/36106/1/%D0%A4%D0%A0%D0%90%D0%9
7%D0%95%D0%9E%D0%9B%D0%9E%D0%93%D0%86%D0%97%D0%9C%D0%98-
%D0%A1%D0%9A%D0%9B%D0%90%D0%94%D0%9D%D0%98%D0%9A%D0%98.pdf

54 (4)

16 http://schoollib.com.ua/ukr_lang/1/23.html 50 (2)

17 http://referatu.net.ua/referats/7569/178722 46 (3)

18 https://otherreferats.allbest.ru/languages/00297364_0.html 41 (2)

19 http://referat-
web.com/%D0%92%D1%96%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0
%BB%D0%B5%D0%BD%D1%96-%D1%87%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8-
%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%83-
%D1%82%D0%B2%D0%BE%D1%80%D1%87%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96-
%D0%9E-%D0%93%D0%BE%D0%BD%D1%87%D0%B0%D1%80%D0%B0.html

34 (1)

20 http://194.44.152.155/elib/local/sk791343.pdf 30 (2)

21 https://www.cuspu.edu.ua/download/nz_2013_115.pdf 30 (2)

22 https://knowledge.allbest.ru/languages/2c0a65635b2bc78a4c43a89421206d37_0.html 29 (1)

23 http://ekhsuir.kspu.edu/xmlui/bitstream/handle/123456789/4810/%D0%B7%D0%B1%D1
%96%D1%80%D0%BD%D0%B8%D0%BA%20%D0%BD%D0%B0%D0%B3%D1%80%D0
%B8%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B0.doc.pdf?
sequence=1&isAllowed=y

28 (1)

24 http://enpuir.npu.edu.ua/bitstream/123456789/16133/1/Rudyuk.pdf 26 (3)



ПОРЯДКОВИЙ НОМЕР ЗМІСТ КІЛЬКІСТЬ ОДНАКОВИХ СЛІВ (ФРАГМЕНТІВ)

0.28 %

0.27 %

0.26 %

0.25 %

0.25 %

0.25 %

0.24 %

0.22 %

0.22 %

0.19 %

0.18 %

0.17 %

0.17 %

0.17 %

0.11 %

0.11 %

0.11 %

0.10 %

0.10 %

0.10 %

0.07 %

0.06 %

25 https://www.uzhnu.edu.ua/en/infocentre/get/15951 26 (2)

26 http://bibliofond.ru/view.aspx?id=730630 25 (2)

27 https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/bitstream/lib/37970/1/%D0%9E%D0%9B%D0%9E%D0%9
C%D0%9E%D0%A3%D0%A6-2020_Venzhynovych_A_OK.pdf

24 (3)

28 https://school.home-task.com/stilistichni-funkci%D1%97-frazeologizmiv/ 23 (4)

29 https://docplayer.net/65749172-Studiyi-z-filologiyi-ta-zhurnalistiki.html 23 (2)

30 https://dityinfo.com/valeriyan-pidmohylnyi/misto-valeryan-pidmogilnii.html 23 (1)

31 http://www.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2016/10/dis_kuza.pdf 22 (1)

32 http://library.donnu.ru/el/ed/1260_YTMS.pdf 21 (2)

33 https://stud.wiki/languages/2c0b65635a2bd68a4d53b89521306c27_0.html 21 (1)

34 https://docplayer.net/65558113-Frazeologiya-prozovih-tvoriv-ulasa-samchuka-ta-bogdana-
lepkogo.html

18 (2)

35 http://publications.lnu.edu.ua/bulletins/index.php/lingua/article/viewFile/1005/1038 17 (2)

36 http://schoolplusnet.com/up_portfolio/2016-3-2-21-42-22_file_20.pdf 16 (2)

37 https://litgazeta.com.ua/chytaty-onlayn/mirnij-panas-hiba-revut-voli-ak-asla-povni/ 16 (1)

38 http://dspace.nbuv.gov.ua/xmlui/bitstream/handle/123456789/45983/47-Prudnikova.pdf?
sequence=1

16 (2)

39 http://abstracts.donnu.edu.ua/article/view/8689/8688 10 (1)

40 http://luguniv.edu.ua/wp-content/uploads/2014/11/sloboj_beseda_10.pdf 10 (1)

41 http://idgu.edu.ua/wp-
content/uploads/2018/07/2017_osv.prohr.__infpravoekonom_vstup_2017.pdf

10 (1)

42 http://elar.kpnu.edu.ua:8081/xmlui/bitstream/handle/123456789/2799/Naukovi-pratsi-K-PNU-
im.I.-Ohiienka-Filolohichni-nauky-Vyp.-48.pdf?sequence=1&isAllowed=y

9 (1)

43 http://catalog.library.tnpu.edu.ua/naukovi_zapusku/stud-visnuk/stud_visn_13_32.pdf 9 (1)

44 https://kul.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/46/2018/11/Visnyk_Filolohiia_2009_Vypusk_-
XXI-XXII.pdf

9 (1)

45 https://docplayer.net/54692212-Suchasna-nauka-teoriya-i-praktika.html 7 (1)

46 http://reposit.uni-sport.edu.ua/bitstream/handle/787878787/2029/Npkpnu_fil_2015_38.pdf?
sequence=1&isAllowed=y

6 (1)

Список прийнятих фрагментів (немає прийнятих фрагментів)


